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AFGØRELSER OG BESLUTNINGER

RÅDET

RÅDETS BESLUTNING

af 18. juni 2007

om bemyndigelse af Den Italienske Republik til at anvende foranstaltninger, der fraviger artikel 26,
stk. 1, litra a), og artikel 168 i direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem

(2007/441/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets direktiv 2006/112/EF af 28.
november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem (1), særlig
artikel 395, stk. 1,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I brev af 9. oktober 2006, der er registreret i Kommis-
sionens Generalsekretariat den 11. oktober 2006, anmo-
dede Italien om bemyndigelse til at indføre foranstalt-
ninger, der fraviger bestemmelserne i Rådets direktiv
77/388/EØF af 17. maj 1977 om harmonisering af
medlemsstaternes lovgivning om omsætningsafgifter —

Det fælles merværdiafgiftssystem: ensartet beregnings-
grundlag (2) vedrørende en afgiftspligtig persons ret til
at fradrage moms betalt på indkøb og vedrørende beskat-
ning af forretningsaktiver anvendt til privat brug.

(2) Direktiv 77/388/EØF er blevet erstattet af direktiv
2006/112/EF.

(3) I overensstemmelse med artikel 395, stk. 2, i direktiv
2006/112/EF underrettede Kommissionen ved brev af
28. februar 2007 de øvrige medlemsstater om Italiens
anmodning. Ved brev af 21. november 2006 underret-
tede Kommissionen Italien om, at den var i besiddelse af
alle de oplysninger, som den fandt nødvendige for at
kunne vurdere anmodningen.

(4) Artikel 168 i direktiv 2006/112/EF fastsætter, at en
afgiftspligtig person har ret til at fradrage moms pålagt
levering af varer og ydelser, som denne person har
modtaget til anvendelse i forbindelse med sine afgiftsplig-
tige transaktioner. Artikel 26, stk. 1, litra a), i samme
direktiv indeholder et krav om at angive moms, når et
forretningsaktiv anvendes til privat brug.

(5) Det er vanskeligt at fastlægge privat brug af køretøjer
nøjagtigt, og selv om det er muligt, er mekanismen til
at gøre det ofte besværlig. Ifølge de foreslåede foranstalt-
ninger bør momsbeløbet for udgifter, der kan fradrages
for køretøjer, der ikke udelukkende anvendes i forret-
ningsøjemed, med visse undtagelser fastsættes til en fast
procentsats. På grundlag af de foreliggende oplysninger
mener de italienske myndigheder, at en fast sats på 40 %
er berettiget. For at undgå dobbeltbeskatning bør kravet
om angivelse af moms for privat anvendelse af et køretøj
samtidig ophæves, når den har været omfattet af denne
begrænsning. Disse foranstaltninger kan begrundes med,
at der er behov for at forenkle proceduren for betaling af
moms og forhindre momsunddragelse som følge af
ukorrekt regnskabsføring.

(6) Disse fravigelsesbestemmelser bør begrænses tidsmæssigt,
sådan at der kan foretages en vurdering af deres effekti-
vitet og af procentsatsens hensigtsmæssighed, da den
foreslåede procentsats er baseret på foreløbige under-
søgelser om forretningsmæssig anvendelse.

DA27.6.2007 Den Europæiske Unions Tidende L 165/33

(1) EUT L 347 af 11.12.2006, s. 1. Senest ændret ved direktiv
2006/138/EF (EUT L 384 af 29.12.2006, s. 92).

(2) EFT L 145 af 13.6.1977, s. 1. Senest ændret ved direktiv
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(7) Den 4. november 2004 fremsatte Kommissionen et
forslag til rådsdirektiv om ændring af direktiv
77/388/EØF, nu 2006/112/EF, for så vidt angår retten
til at fradrage moms (1). Fravigelsen bør ophøre ved det
foreslåede direktivs ikrafttræden, hvis dette tidspunkt
indtræder før den dato, der er specificeret i denne beslut-
ning —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Uanset artikel 168 i direktiv 2006/112/EF bemyndiges Italien til
at begrænse retten til at fradrage moms betalt på motorkøre-
tøjer, der ikke udelukkende anvendes i forretningsmæssigt
øjemed, til 40 %.

Artikel 2

Uanset artikel 26, stk. 1, litra a), i direktiv 2006/112/EF må
Italien ikke sidestille privat brug af køretøjer, der indgår i
aktiverne i en afgiftspligtig persons virksomhed, med levering
af ydelser mod vederlag, når køretøjet har været omfattet af en
begrænsning af fradragsretten efter denne beslutning.

Artikel 3

Udgifter i tilknytning til motorkøretøjer omfattes ikke af den
begrænsning af fradragsretten, der godkendes ved denne beslut-
ning, hvis motorkøretøjet falder ind under en af følgende kate-
gorier:

— køretøjet udgør en del af den afgiftspligtige persons drifts-
midler for udøvelsen af dennes aktiviteter

— køretøjet anvendes som taxa

— køretøjet anvendes af en køreskole til køretimer

— køretøjet anvendes til leje eller leasing

— køretøjet anvendes af sælgere.

Artikel 4

Udgifter i tilknytning til motorkøretøjer dækker udgifter til
erhvervelse af et køretøj, herunder udgifter i henhold til
kontrakter om montage og lignende, produktion, erhvervelse
inden for Fællesskabet, indførsel, leasing eller leje, ombygning,
reparation eller vedligeholdelse samt udgifter til leveringer eller
tjenesteydelser i tilknytning til køretøjer og brug heraf, herunder
smøremidler og brændstof.

Artikel 5

Artikel 1 og 2 gælder for alle motorkøretøjer med undtagelse af
landbrugs- og skovbrugstraktorer, som normalt anvendes til
person- og godstransport ad vej og har en tilladt totalmasse
på ikke over 3 500 kg og højst otte sæder ud over førerens
sæde.

Artikel 6

En vurdering, der dækker de første to års anvendelse af denne
beslutning, herunder en bedømmelse af den anvendte begræns-
ning af procentsatsen, forelægges Kommissionen to år efter
denne beslutnings ikrafttræden, dog senest den 31. december
2009.

Artikel 7

Denne beslutning udløber på dagen for ikrafttrædelsen af Fælles-
skabets regler for fastlæggelse af de udgifter i forbindelse med
motorkøretøjer, der ikke giver ret til et fuldt fradrag for
merværdiafgiften, dog senest den 31. december 2010.

Artikel 8

Denne beslutning er rettet til Den Italienske Republik.

Udfærdiget i Luxembourg, den 18. juni 2007.

På Rådets vegne
F.-W. STEINMEIER
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